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Abstract
The objectives of this research were to 1) study the perception of identity of Pak Kret
District, Nonthaburi province and 2) communicate such identity in English. The qualitative data

was collected through studying related materials exploring the area, in-depth interviews with
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three groups of people: three direct responsible officers who were key informants of the district,
twenty foreign tourists and three Thai Tourist guides. A content analysis was used to analyze the
qualitative data. The main findings of the study were the following: 1) The history of KohKret,
which was caused by the digging of canal, KlongLakdret in the King Taisra reign of Ayuddhaya in
1722. In the reign of King Taskin the great, the group of Mon refugees fleeing from Myanmar
settled down on this land forming Mon communities and cultures. The Mon pottery was well
known and Mor Nam Lai Vichit becomes the identity of Nonthaburi province. Raman Songkran
festival was unique and famous as well as orginal Mon KhaoChae. 2) The presentation of the
identity of Pak Kret District in English covers four items: 1) The history of Wat
PoramaijikawasWorawihan which contains the oldest Mon Buddhist scripture in Thailand including
the Jadiiang, the landmark of KohKret2) Kwan a mann, the earthware village. 3) Raman Songkran

Festival and 4) original KhaoChae.
Keywords: identity of AmphurPakret, Jadiiang, English communication
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1. LRGP EITIUaNAT

Wat Poramaiyikawas

This second classed royal temple of Wat Poramaiyikawas, formally called Wat Pak-aw. The
temple was presumably built after the digging the the canal, named klonglLadkret, a small artificial
waterway as shortcut from the main canel (Klongladkretyai) after King Taisa reign of Ayuddha
Kingdom. After the total collapse of the Ayddhaya Kingdom, the temple was left abandon for a
period of time.

Until in 2317, the group of Mon refugeesinMuangMaotama and Krung Honsawadee in
Myanmar came to Thailand. He allowed them to set up here. Mon people, led by a senior Mon
monk, Prasuthamethijarn (Tao), built their community by building the Jedi, which named “Rang
koon”This jadiimited the real one in Myanma, In addition, he build a Buddha image
“Pangsiwichai”.

After King Rama succession to the throne of Rattanakosin reign, he paid a visit to the

temple for ThodKathin ceremony, the annual making-merit ceremony. This reminded him of his

grandmother who took care of him when he was young. So he restored the temple in 2417. The
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temple was given a new name, Wat Poramaiyigaram which meant the temple for grandmother to
pay respect to her at that time.

The temple had the Ubosot (the origination hall) was imitated Mon styled agriculture,
toldestmonbuddhist scripture in Thailand. The four walls were firmly built from imported material
from Europe. In front of the temple, stayed two poles on two sides one poles describing the
history of the place in Mon, the other translating that history of the place in Thai. Behind
Ubosotstayes, a jedi (the incline stube or jadiian surrounded with a red cloth on the top of the
island. It contained Buddhistdiscriture. This Jadiinag is the highlight of the place. It was presumed
that the red cloth reflected real Raman agritechture.

The twist of stube was caused by the changing tile of direction in ChaprayaRiver. At one
point it stared to sinking down a slope in the water. Years later, reinforcement were made and
stube was saved in its latest shape until it has been the symbol of Kohkret so far.

2. Lﬂ“%aa‘f’]uammLané'nmﬁmawnauq;

Kwan a mann

This learning place was called “ Kwan a mann”, which means earthware village in Mon.
As we know that Mon was good at making pottery since their settlements in Ewawadeeriver in
Myammar. The earthware products reflected unigue Mon style of Mon here. The earthware
products were in many varieties of containers. The classic one is a big well design pot with unigue
carving pot called Morlai vi chit. It was popular and was the symbol of Nonthaburi province

Mon pottery was registered as a Thai cultural heritage and it was important to keep it for
sustainable life. In the past, all process was manually performed. It involved a group of senior
and junior in a team helping performing tasks starting from preparing clays, how to select good
clays, mixing them.This process encourages the uniting Mon people tightly together in the
community. This was the way preserving their cultures. In the past the pottery was made for only
household use.

The original Mon pottery style was plain. Later, it was carved in different designs to suit
users.

3. Uszndlasnsuduuusadalimiioulas

Songkran festival
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Songkran festival (Patarta)is typical for Thai and Raman as well as some coutries. Raman
is a bit different from other countries. There are big celebration among Mons. A day before the
festival , there was a typical playing called “saba mon”. This was the chances for men and women
in the Mon community to get to know each other which could be said for a matching.And this
festival last longer than others that in other countries . During Songkran days Mon, there are
parades of Mon, wearing their traditional clothes and along the way to the temple.

Many parades include

Kaechae parade: Mon will gether in a group in a community and every help making it in
order to offer to a monk at the temple. Along with this, they will offer NANGSONAKRAN which
stay on the small litter house in front of the house.

4. 3nd1udNaguIuytv1Id9

Kahochae

Boiled rice comes soaked in an aromatic iced water soup. This is accompanied by a small
assortment of dried fish condiments and Thai herbs.

KhaoChae which means “rice soaked in water” was poupar meal among Mon people. In
the past, it was made to offer to offer to monks in Songkran festival and this will bring them good

[

luck. KhaoChae was knowned as “Puengdaj” which means “Khao Nam” .Pueng means “water”
for Mon. The main component of KhaoChae is rices, thus it easy to digrest and cool down the
temperature. This is because it is very hot in April. The process of cooking Khaochae is delicated
starting from the selection of rice, sofltly scrub, rinse 7 times prior to cook it outside, not in the
kitchen. Then scrub the cooked rice softly again to ensure thatis no more left so that the water
is clear enough.

Concerning Floatin Flower water for Khaochae, Mon bake scented candle and flower in a
pot until it has smell and boled water in a bowel. They use some specific types of flower such
as jasmine, chomnad and kadanga. Then they would offer it to parents, grandparents including
siprit including sirit of Nansongkarn in the little house (Karnpiengta) that is put the umbrella on
and decorated with Koon flowers. This liltte house stays in front of their places.

Nowsaday, Khaochae are mded to serve torusist and this generate income for Mon ‘family

and community during the year. Howerver, they still selectively preserve how to make KahoChae
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such as selecting rice, scurbing rice, baked scented candle. These meal are availbalbeinsoi 7. At

the time of eating it, one can start eating rice or sidedishe.
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